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Versecz 1894. évi október 18.
Haladást csak sikerrel lehet bizonyí­

tani. E sikerek bizonyítékait állami életünk 
keretében az összes állami költségvetés 
számai adhatják. A magyar állam költség- 
vetésében harmhicznégy millió forintot tevő 
felesleg bizonyítja a valóban bámulatos 
haladást. Pedig ez a harmincznégy millió 
felesleg nem oly eredmény, a mi csak 
egyszer fordult elő, hanem most már ne­
gyedik évre ismétlődik a magyar államnak 
ez az erőpróbája. Az összehasonlítás a ked­
vezőtlen múlt és az örvendetes jelen közt 
a legfényesebb bizonyítványa a maga po­
litikai aritmetikájában a kereskedelmi és 
pénzügyi minisztériumok szakavatott, láng- 
elméjü vezetésének, a melyekben kifeje­
zésre jut az ország gazdasági egészséges 
volta. Ez az összehasonlítás és e tények 
adják a természetes magyarázatát annak, 
hogy oly állami sikereket tudunk felmutatni.

Magyarország adóképességének foko­
zása, vagyis pénzügyi hatalmának gyara­
podása tette lehetővé, hogy évröl-évre több 
milliót áldozhatott nemzeti kulturális, okta­
tási czélokra. Azaz, hogy áldozatról itt tu­
lajdonképen nem lehet beszélni. Befekteté­
sek ezek Magyarország szellemi tőkéje, az 

ifjú nemzedék nevelése javára, a mely
lesz, hogy felüt­

és kulturális

az
nemzedéknek a feladata 
tartsa a mostani

A kávéház nyomorultjai.
Sok évig család nélkül élt s mert embe­

rek után vágyakozott, beszokott a kávéházba 
a mint elmaradhatatlan törzsvendég, együtt 
őszült meg a főpinczérrel. Hallgatag, kiszáradt 
ember a föpinczér. Elrohanja az egész életét, 
rohan a kávésleányok pléhvel leteritett asztalá­
tól a három karcsú lábú alacsony asztalok kö­
zötti térségen. Sasszeme már az útcza másik 
oldaláról észreveszi a vendéget, a mint az be­
lépett, Jakab repül s hozza a nickel tálczán a 
párolgó fekete kávét és a kedvenez lapokat. A 
törzsvendég sok évi szemlélődés után érdekes 
megfigyeléseket tett a föpinczér uron, a kinek 
lábait bízvást nézheti egynek, még pedig bal­
lábnak. Félig ficzamodott, sovány lején ferdén 
áll minden, a ritkás haj, a diószem és csaknem 
átlátszóan vékony orr. Szóval Jakab nem va­
lami kellemes jelenség s az agglegény földbir­
tokba : Rojtosi Imre, évek hosszú során át vele 
érintkezett leggyakrabban, mert lenézte az el­
maradt kis város szegényes közönségét.

A kisváros összes ügyei közt csupán a 
szívügyek érdelkelték s a kávéház ablakán 
nézve, a nőket fixirozta s Jakabnak kitűnő meg­
jegyzéseket tett a városi adótiszt fölserdült le­
ányaira, akik — nem is érti, mire várnak e 
rongy fészekben, — mikor igazi rtt úgy sem

sikereket, Magyarország nagyobb 
dicsőségére kihasználja azo­
kat és szaporítsa.

A magyar államgazdaság mostani rend­
jéhez, az évi bar min ez millió forintos 
feleslegekhez, a egyszáztiz millió 
forintot meghaladó állampénztári készlet 
gyűjtéséhez legnagyobb részszel járult a 
kereskedelemügyi minisztérium 
Lukács Béla vezetése alatt, a ki 
már mint államtitkár a láng­
eszű reform-miniszter B áros 
Gábor mellett, kinek utóda lett, 
közreműködött e nagyszerű si­
kerek létrehozásában. Szervezői mű­
ködése ment az elhamarkodástól. Rendszere 
angolos alaposságú. Eveken át tartó nyu­
godt előkészítés után erélyes keresztülvi­
tele a reformnak. Egyrészt bátorság: mil­
liók befektetéséhez az államvasutak jöve­
delmeinek, az ipar- és kereskedelem virág­
zásának öregbítése végett. Másrészt csa­
ládapai takarékosság és óvatosság az el­
ért sikerek megtartásában. Ez bizonyítja is­
mét egy rövid, egyszerű, hivatalos közlemény.

A napokban jelentették, hogy a ma­
gyar kir. államvasutak ez év első nyolez 
hónapjában hat millió forinttal több 
felesleget értek el és szolgáltattak be az 
állampénztárba, mint a megelőző év ugyan­
ezen szakában.

veszi el őket; a fővárosban vagy külföldön a 
sok közül talán valamelyik mégis csak carriért 
csinálhatna.

Rojtosi Imre, bar nem nyilatkozott a fe­
lül, hogy mit ért a szegény leányok carriérje 
alatt, de Jakab elértette a roue összes vonat­
kozásait s a kitünobb mondásokra alázatos ké­
pét vágott, mosolyra rándult arezböre, mig 
közömbös szive mozdulatlan maradt, az már 
régen elveszítette fogékonyságát a viczczek iránt.

Rojtosi másutt nem találta jól magát, csak 
a kávéházban. Nevetve gondolt a barátaira, a 
kik korán beugrottak a nösülésbe. Micsoda ál­
lapot az! Négy' fal közt élni, alávetni magat 
t.gy nő szeszélyének, hallgatni kifakadásait az 
anyósnak, aki többet példálózik, mint az ösz- 
szes próféták; ápolni az asszonyt, ha szélfuvás 
éri, gratulálni a sógorokat, a sógornőket és a 
rokonság ágazatának szebb tagjait név- és szü­
letésnapjuk alkalmával, nevelni vásott gyerme­
keket, akik lehetnek gorombák, háládatlanok, 
szemtelenek, sőt gyalázatosak is.

Ezek elgondolásakor Rojtosi Imre benső 
megelégedét érzett s napról-napra nagyobb él­
vezettel szorpölte a feketét, kéjelgett a kapu- 
cziner illatában s tisztelni kezdte Jakabot.

Egy tavaszi nap délutánján feketeruhás 
alak alázatosan kalapot emelt előtte az utczán. 
Jakab volt. Jakab, a ki nem rohant; ment ün­
nepélyesen, lassan, mintha halottas kocsi után

Önkény télén ül feltolni a gondolat, hogy 
ha ezeknek a millióknak csak egy részét 
fordítjuk uj iskolákra, a létező intézetek 
nagyobbitására, javítására: mily nagy és 
áldásos szolgálatot teszünk a magyar kul­
túrának.

Bármely nemzet gazdasági haladás és 
pénzügyi függetlenség nélkül arra sem elég 
gazdag, hogy a legjobb nemzeti népnevelés 
és tudományos haladás költségeit viselhesse. 
Jó kereskedelmi miniszter tehát nélkiilöz- 
hetlen egy nemzetre nézve, a mely a tudo­
mányos haladást ápolni és az igazi politikai 
és gazdásági függetlenséget elérni akarja. 
A fügetlenség tényleges hatalmát gondoljuk. 
Ez a szép szó, ez a magasztos eszme vsak 
a gyakorlati politikai sikerek tartalmával 
lesz élő valóssággá.

Nem az alkotmány szakaszainak meg­
változtatása, hanem vsak a magyar parla­
ment munkás elemeinek, a szakminiszté­
riumoknak, az égés nemzetnek szorgalmas 
működése által érheti el Magyarország azt 
a függetlenséget, a melyre nézve minden 
pártnak csak egy véleménye, csak egy kö­
zös kívánsága van. Hogy a magyar állam­
nak ehhez a függetlenségéhez eredményes 
munka által nagy summával járult: a leg­
nagyobb sikere minden valódi államtér 
finak.

lépkedne, gyászfátyol volt a kalapján és kuny 
a szemében.

— Jakab, hová indulsz?
— Anyám temetésére. Most mar nincs 

semmim, csak ez a fekete gyászfátyol . . .
A ruha a princzié. De minek is nekem valami, 
mikor már anyám sincs.

Rojtosi Imre szórakozottan haladt tovább. 
Szórakozottan, mondom A kávé nem Ízlett, az 
újságban nem tatait semmi érdekest. Leült ki- 
biczkedni, de a játék nem ingerelte kíváncsisá­
gát, ismer minden húzást s azt an csakugyan 
nagyon unalmas Hiúm urat és Heller urat nézni, 
a mint kártyáznak. Kimegy a sétatérre elhalad 
előtte a temetés menet. Jakab a föpinczér meg 
sokkal soványabbnak tűnik föl, a mint meg­
törve halad a tcstszállitó kocsi után. Sóhajtva 
utánuk néz. Szegény Jakab! Hirtelen megfordul 
daczosan s tovább siet. No . . . csak nem hatja 
meg ez a történetke. Lgy kávé Kihordásban meg­
kopaszodott embernek meghal az anyja, mert 
nagyon véli volt s már enni sem tudott, hat 
van ebben valami megható, nem természetes 
következménye ez az állapotoknak r Ugy-e, 
hogy az ?

Eddig csak tisztelte Jakabot, most pedig 
szánni kezdte. Különösen, mikor kühécselt

Az öreg pinezvr a kezével legyintett, s 
arezun fanyar mosolyly.il szolt:

— Dögrováson vagyok. A sok füst, a 
folytonos tánczolás . . Kivéve, mikor alszom,



Napi hírek.
Személyi hír. Rudnai Nikolics Sánor 

főispán ö mltga f. hó 15-én Pancsovára utazott, 
hol hivatalos ügyek elintézése czéljából 23-ig 
fog maradni.

Eljegyzés. Kohn Hugó, a verseczi „Nem­
zetközi szálloda“ tulajdonosának fia eljegyezte 
Stern heim Jozefm k. a.

A Versecz-Lúgos-Maros Ilye! vasútra. Krassó 
Szörény vármegye múlt napokban tartott köz­
gyűlése, helyben hagyván az egyes községek 
határozait 3U9.000 frt szavazott meg, az eddig 
felajánlott összeg e szerint mar felülmúlja az 
eg)- millió forintot.

Az 1896. ezredéves kiállítás temesvári ke­
rületi bizottságának intéző választmánya hétfőn 
f. hu 15-én d. u. ',iá órakor Dr. Molnár V. 
főispán biz. elnök ur elnöklete alatt ülést tar­
tott. Dr. Molnár Viktor főispán ur ö mltga 
megnyitván az ülést, Maga János kamarai tit­
kár előadó a múlt ülés hitelesített jegyzőköny­
vét bemutatja s jelenti, hogy a legutóbbi ülés 
összes határozatai végrehajtattak s az időköz­
ben felmerült összes folyó ügyek elintéztettek; 
továbbá, hogy a müküdési terület beutazására 
nyert megbízásnak megfelelt. Utazásának ered­
ményét kedvezőnek jelzi, amennyiben az illeté­
kes és érdekelt körökkel való közvetlen érint­
kezés utján majdnem mindenhol sikerült a ki­
állítás ügye iránt érdeklődést kelteni. így a kö­
vetkező helyeken Versecz, Pan csóva, Lu­
gos, Karán sebes, Orsóvá, fehértemp­
lom, L i p p a, U j-A rád, Oravicza, Resi- 
cza és Dettán összesen 138 iparos helyezte 
kilátásba részvételét. A mi tekintettel arra, 
hogy a temesvári bizottság működése tulajdon­
lapén csak Temes és krassó-Szörény megyékre 
es Temesvár Versecz és Pancsova városokra és 
csak a tulajdonképeni ipari csoportokra terjed 
ki, mindenesetre szép eredmény. A nagyipari 
vállalatok kivétel nélkül vesznek részt s az or­
szágos bizottsághoz közvetlenül intézik bejelen­
téseiket. Temesvár ott a bizottság székhelyén 
ez ideig 30 bejelentés tétetett s ezek szama 
még jelentékenyen szaporodni fog, úgy hogy 
még mintegy üU -70 kiállító részvételére lehet 
számítani. Miután a jelentkezők egy része csak 
segélyezés vagy előzetes megrendelés esetére 
vehet részt s ezek nagyobbára oly kiváló iparosok, 
akiknek részvétele iparunk méltó bemutatása 
czéljabul kívánatos: a bizottság az egyházi és 
világi előkelőségeket jelesebb iparosok czimének 
közlése mellett megrendelések tétele iránt fel­
kérni határozza; maga részéről a bizottság a 
kiállítókat a rendelkezésre álló alaphoz képest 
kitelhetőleg segélyezni fogja, bioadó azzal vé­
gezte jelentését, hogy a helyi bizottságok be- 
lelentések gyűjtése s a nálunk beérkezett beje- 
jentéseknek beküldése iránt ismét megleltek 
sürgetve. A jelentés örvendetes tudomásul szol­
gait. Ezután a napirendre áttérve tudomásul

mozgásban, talán még akkor is csupa megszo­
kásból ... A mozdony számtalan részecskéi 
közül megszakad egy drót, ki marja a rozsda 
az egyik szeget s lassankint romlik, pusztul 
utána az óriási gép. Csak valakim volna . . . 
Akkora gyermek, mint az öklöm, hogy adna 
egy pohár vizet, ha elfulad az ember.

Es Rojtosi Imre elgondolta, évek hosszú 
során at száz emberrel beszélt a kávéházban; 
mulatott, csevegett, billiárdozott sok napon és 
sok éjjelen at, és ha a „gép“ legkisebb kereke 
el kezd romlani, a sok ezer ismerős közt ép­
pen oly elhagyottan, egyedül áll majd, mint a 
minkét labára bal Jakab.

Jakab elhatározza, hogy csaladot alapit 
Állandó szin kell a romladozó gépnek, egy 
meleg hajlék, amit rendben tart két szorgos kéz 
és vidámsággal tolt meg egy fecsegő kis ajk.

Jakab elkezdett titkolózni egyedül Rojtosi 
Imre tudta, hogy miben fő a feje. Elveszi a 
kasszírnőt.

A kasszás kisasszony csöndes teremtés.
- Nem szívesen ül a kavéházban. Az élet so­

dorta a czifrázatos trónra, ahonnan ezukrot és 
c< Ignácot ád a pinezérnek és mosolyt osztogat 
a vendégek közt, akik őt bámulják, ha megun­
tak a lapot olvasni.

Rojtosi beleunt az újságolvasásba s hogy 
mégis foglalkozzék valamivel, odakönyokólt a 
trónusra s beszélgetést kezdett a kasszás kis - 
asszonynyal.

— Meg lesz az esküvő ?
— Mindjárt, mihelyt együtt lesz a szük­

séges pénz.

vétetett az országos bizottság elnökségének két­
rendbeli leirata, melyek egyikében elismeréssel 
tudomásul veszi a kerületi bizottság azon jelen­
tését hogy a kiállítás támogatására Temesvár- 
megye és Versecz város törvényhatósága, vala­
mint a lemesvari kereskedelmi és iparkamara 
részéről tekintélyes hozzájárulási összegek biz­
tosíttattak, másik leiratában pedig a kér. bi­
zottság által a kiállítás tanulmányozására mér­
sékelt árú belépti jegyek engedélyezése iránt 
tett előterjesztést figyelembe venni Ígérte. Krasso- 
Szörény megye átirata melyben tudatja, hogy 
egy román ház bemutatása és az ipari kiállítók 
követlen segélyezése áltál fogja a kiállítás ügyét 
támogatni és hogy a segély összeg nagysága 
csak később fog megállapitatni, — örvendetes 
tudomásul vétetett. Tudomásul vétettek to­
vábbá az oraviczai, pancsovai, fehértemplomi, 
deltái és verseczi helyi bizottságok valamint a 
torontal vármegyei végrehajtó bizottság jegy­
zőkönyvei, melyek az országos bizottsághoz 
határoztalak felterjesztetni. A deltái helyi bi­
zottság kérelmére az ottani iparos kiállítók se­
gélyezésére megyei segély alapból 300 forint 
szavaztatott meg. Traxel József temesvári ipa­
ros kérelme folytán tőle egy kiállítandó mű­
vészi kivitelű elefántcsont sakkjáték megvétetni 
s utólag értékesíttetni határoztatok. — Előadó 
indítványára előterjesztés fog tétetni az orszá­
gos bizottsághoz a sörgyárak azon óhajtása ér­
dekében, hogy egy erre rendelt kostoló fülkét 
előre megállapított sorrendben rövidebb időre 
is kibérelhessék és gyártmányukat abban par 
napon át kimérhessék.

Kereskedelmi iskola Pancsován. Pancsova 
városban, mint lapunknak Írják, nagy az öröm 
a fölött, hogy a miniszter 70,000 frtot engedé­
lyezett a középkereskedelmi iskola fölállítására. 
Ezért az iskoláért ugyan s évek óta két toron­
táli város Pancsova és Nagy-Becskerek ver­
senyzett, sőt a becskerekiek már polgári isko­
lai épületüket is úgy készíttették, hogy a 
kereskedelmi iskola is is elférjen benne. P a n- 
csóva város lakóinak azonban mintegy 70 
százaléka kereskedő, kik fiakat is többnyire e 
pályára szánjak s eddig kereskedelmi iskola 
hiányában Gráczba és Bécsbe küldték. Azt 
hiszszük, hogy a miniszter határozata után 
Pancsova hazafias kereskedőinek nem lesz 
nehéz otthon fogni fiaikat egy kis magyar szóra.

Brázai sósborszesze a legegyszerűbb és leg­
elterjedtebb kitűnő háziszer, melyet bátran lehet 
a legjobb gyógyszer- különlegességnek nevezni, 
mert a legjobb hatásúnak van elismerve fejfá­
jás, migrain, szem-, fül- és fogfájás, meghűlés, 
natha, hurut, szakgatások. csúz- és köszvény- 
bajok ellen. Az orvosok négyféleképen rendelik 
használását: bedörzsolésre, borogatásra, belső­
leg és massagera is, mely utóbbira különösen 
Dr. Lőrinczy és más előkelő orvosok mele­
gen ajanljak. Mint mitden jó szer, Brázay sós- 
borszesse is sok utánzásra talált. A gyenge- 
utánzatok elkerülhetése czéljából ajánlatos csak

Csönd. Egymásra néztek. Lizike, — a 
kasszás kisasszony neve lassankint elkomo­
rul s kony fátyolozza két barna szemét.

— És miből fognak élni ?
— Nem tudom.
— Hat Jakab tudja?

U bízik és remél.
— Igaza van. Jakab egy rendkívüli derék 

és szorgalmas ember. Nem csügged és örökre 
bízik.

Lizi kisasszony köhécsel. Odakint meg­
eredt az eső, félhomályba borult a kávéház, 
csak az olvasó asztalnál égett egyetlen gázláng.

— Brr ... De csúnya idő. Üres a ká­
véház.

Jakab egy perczig sem birt pihenni, inig 
az ozsonazó vendégek megérkeznek, a kávés- 
lanyokkal perlekedik.

Egészen csöndesen szól Rojtosi;
— Mennyi pénzre van még szükségük ?

Hetven forintra.
— Csak .... lén adok hetven forintot, 

mert ebben a kis varosban egy év alatt sem 
gyűl össze ennyi pénz a borravalóból.

Lizike tkónyben úszó szemekkel nézett a 
nagylelkű ajánlattevőre A ki hetven frtot áldoz 
az ő boldogságukra. Az folytatta:

— De eljöjjön a pénzért.
Lizike könyezett mert arra gondolt, ha 

megkapja a pénzt, nemsokára oltár elé léphet, 
halkan susogta:

— De hátha megtudja . . . r
Elhallgattak. Száraz köhögés jelentette a 

tüdővészes vőlegény közeledését.
11 . . I A . . I.

olyan fogadni el melynek czimkéjén Brázay ha­
zának képe alatt védjegyként a nagy üvegen 
19. sz., a kis üvegen 20. szám van feltüntetve 
s ónkupakjai Brázay czégfeliratával vannak 
ellátva. __________.

Fővárosi levél.
Hangzik a sok »éljen« mindenfelé, a merre az ember 

jár Itt van a magyarok fővárosában Sándor, az dju szeri; 
király. Szörnyű sok nép bámulja az idegen uralkodót, ki 
rendre látogatja a székváros minden nevezetes helyet. 
Különösen megtetszett a szerb felségnek a feszty kepe. hu 
káig elmeregve nézte, őt meg elmerengve nézték a ripor­
terek. az udvari kocsis meg elmerengett a bakon, hzoval 
merengő hangulat uralkodott a városligetben.

Annál inkább megvolt akadva a magy. kir opera.
\ »Hajazzok* befagyott, illetőleg Peruiti berekedi a nagt 
drukkba. Nossza elő hát. -- szegyeiéin leírni mit, tus/, 
úgyis tudják! Mit adnak az operában ha valaki el re­
ked? A Parasztbecstlletel. Mit adnak az. operában ha a 
vilany nem funkczionál? A parasztbecsületet? Mit adnak az 
operában ha idegen uralkodók vannak itt? stb. s'b. Hal 
létnek a Nap és Föld járta. Uienzi nyitány nyal. Ki is kap­
ták. 0 Felsége egyetlen egyszer sem tapsolt. Csák úgy pi­
rult az egész milvészhad.

Ha már müvészhadról beszélünk, említsük meg az 
orfeumot is. Igen de mit is mondjon az ember róla ? Szép. 
igen szép. A »művésznők« is szépek, meg a I 8ü4-gt r 
Grstanzb is remek poezisü dal.

Csupa kíváncsiságból megkérdeztem egy >cmIIago « 
hogy melyik mesterénI kezdte? Szörnyű naivat nézett rám. 
s azt mondta, hogy már nem tudja! Valahol a Soioksári 
útezába.

Bevégződtek 
jockeyk teli zsebbel 
ják a vastag Tisza 
fájó szívvel nézik a 
csora helyett.

Ne üssenek agyon. Un kénytelen vagyok ismét az 
Ülőről beszélni. Hideg, igen hideg van. Konstatálható on­
nan. hogy kocsi számra váltják ki a léli kabátot a zálog­
házból. Ha látja a szegény gyalogjáró, a bársonyával 
bélelt grófi billiókat, mi több a benn ülő isteni comtesse- 

et, bizony Isten, communista lesz, s osztozkodni kíván 
kocsin. — persze a comlesset is beleértve.

Az üzletek kirakatai komor szint öltenek. Már löv­
etik a koszorúkat hallottak napjára. Ez a jele. hogy tél 
pó közeledik.

Ezt várja a német színházat pártoló publikum is. 
udniillik, kérték ismét a fővárosi tanácsul, engedélyezzen 

gy német színházat. A tanács réméin t öntött a vállalatba, 
szavakkal :

az. őszi futárunk is. A ködös lejü 
karanboláznak a kávéházak ha. s sziv- 
bokkot, inig a vérmes sport jogászok, 
charcuterie holtok kirakatait. va-

Irodalom.
— „Tanulók Lapja.“ l-gy kell tekintenünk ez if­

júsági képes lapot, mint a mely hivatva vau azt a nagyon 
is érezhető hiányt pótolni a mii a mi ifjúságunk eg)' hozzá 
illő, neki való lap nélkülözése folytán érez. A „T. C “ tu­
lajdonképpen már január óta jelenik meg, azonban mosta 
náig kizáiólagosan iskolai ügyekkel dolgozott. A szerkesztő 
sóg segíteni akarván a fent elzett hajon átváltoztata a lapul 
Ili oldal terjedelmű képes ifjúsági lappá, kéthelenkint üteg- 
jelenőleg. A lap olyannyira haladt s javult e változás alkal­
mával, hogy vétek minden magyar ifjúiéi, ha meg nem ren­
deli és terjeszti. Gondoskodva van benne szórakozásról, ta­
nulságos dolgokról : igen változató« és hasznos lap. lteudea 
tartalma a közetkező: „Irodalmi jelesei * c rovatban egv - 
egy jeles magy. költőnek arczképét és méltatását adja azon­
kívül közöl érdekes téma kidolgozásokat, elbeszéléseket. 
„Szavalni valók" c alatt az ifjúság legkedveltebb költemé­
nyeit hozza; állandó rovatuk meg: „Tréfák, apróságok“. 
„Talányok“. „Rejtvények“, „Érintkezés“ (az olvasók levele­
zése.) Minden negyedévben irodalmi pályázatot tüzki arany 
jutalommal, minden számban kidolgozandó témákat könyv­
jutalmakkal. Újévre pedig ajándékkal lepi meg előfizetőit. 
Az ily jutalmak a inunkakedvet nagy mérvben fokozzák 
Különben legjobban meggyőződhetik mindenki ezekről egy 
mutatványszám által, mit a kiadóhivatal (1$ pest, IX lnne 
utcza 8,'bz) ingyen küld A lapszerkesztője Dr. Kupp 
Kornél, főgymn. tanár. R I.

— Megjelent „A szőlő Irőgyttzástt»*.
Irta Ordody L., a „Gazdasági Lapok" 
szerkesztő tulajdonosa. A lyoni szőlőmivelési 
kongresszuson Couderc kijelentette, hogy kuta­
tásai szerint az amerikai oltványok tartósak 
tehát sok évig elélnek — foltéve, hogy kellőleg 
tragyáztatnak. Trochaud Verdier a nagy el­
árasztó, szintén kijelenté, hogy az elárasztott 
szőlők csakis helyesen alkalmazott intenzív trá­
gyázással tarthatók fenn. A homoki szőlőkről 
tudjuk, hogy trágyázás nélkül alig teremnek 
valamit. A szénkéneggcl tentartott szőlők pedig 
rendkívüli trágyázásokat igényelnek íme, az 
intenzív trágyázás, mint a mogern szölőmivelés 
sikerének egyik fófeltétele. A szőlő trágyázása 
azonban igen sokban eltér más termclvények 
szokásos trágyázás! módjaitól és külön tanul­
mányt igényel, mert helyesen alkalmazva, ter­
méseinket nagy mértékben növelhetjük, helyte­
lenül trágyazva többet ronthatunk, mint javí­
tunk a szőlőn. Egy műre tehát, mely e kérdést 
tüzetesen tárgyazza, égető szükség van, főleg 
most, midőn a mű- és kereskedelmi trágyák 
nagy aranyu térfoglalása a termelésben egészen 
uj eljárások és módszerekre vezetett. Már pe­
dig eddigelé munka, a mely e kérdéssel beha­
tóan a kor színvonalán foglalkozzék, egyáltalán 
nincsen sem a bel-, sem a külföldön s igy ez 
a munka az első e tárgyban irt ónálló gyakor­
latias irányú műnek mondható. Szerző a munka 
rendszerének megalapításában azt a módszer)
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küyetíe: hogy az először rég időktől szokásos 
eljárásokká! es nézetekkel s később az uj szőlő- 
mivelési módokhoz szabott uj trágyázás! eljá­
rásokat tárgyazza s Így dedukálja az elfogad­
ható szabályokat. A 190 oldalra terjedő mü az 
aprolékosságig részletes; Kod ólán yi Antal- 
nak a gazdasági irodalom úttörőjének van 
ajánlva s beszerezhető a „Gazdasági Lapok“ ki­
adóhivatala utján (Budapest, muzeum-körut 7 
szám) 1 frt 50 kiért

Ezer év mese költése.
Az igazi népköltészet legmélységesebb for­

rásai a mondák és mesék. A vallási, a legfel­
sőbb lényről való fogalmak, a nép érzelem- és 
gondolat világának első megnyilatkozási, a tör­
ténelmi emlékek első nyomai ezekben a mon­
dákban és mesékben vannak lerakva és meg­
örökítve. Az életmódnak, társadalmi szokások­
nak és az ezekben nyilatkozó különleges nem­
zeti Ízlésnek első csiráit pedig ezeken e mesé­
ken és mondákon kivul más kútfőkben hiába 
keressük, az úgynevezett Írott kútfők mar tisz- 
tultabb, magasabb műveltséget tarnak elénk, 
mikor már az illető népfaj jóval túl van bölcső' 
korán, hzek a szájról-szájra, nemzeti hagyo­
mánykényt atszármazott költészeti emlékek az 
illető népfajnak igazi dajka-dalai. Ezek a mesék 
és mondák tehat a nemzeti közművelődés tör­
ténelmének legelső nyomai, a melyek visszave­
zetnek bennünket jóval messzebb, azon túl, ahol 
a turténetirás fonala megszakad.

A mese-költészetet ennél fogva két szem­
pontból kell felfogunk, egyrészt mint kezdetle­
ges költészeti termékeket, a nemzeti költészet 
legprimitívebb alkotásait, a melyekben a kép­
zelem játszsza a főszerepet és zabolátlan tarka­
ságban jelentkezik; más részről pedig mint a 
nemzeti történelem kútfőit, a melyekben a nem­
zeti hagyományok, történelmi tények többnyire 
a csodás dolgok vegyületében itt-ott felcsilláál­
lanak, mint az aranypor a fölvenyben. Az ujabb- 
kori történetírók különösen nagy buzgalommal 
és bámulatos sikerrel tanulmányozzák ezeknek 
a csodás történelmi mondáknak igaz jelentősé­
gét. A világhódító romai uralom és Rómának, 
az örök varosnak megalapítóiról szóló mondák, 
a Romulus és Remus, a farkas anya stb. me­
séknek helyes értelmezése egész irodalmat te­
remtett Németországban, melyben századunk 
legkiválóbb tudósai mérték össze éles elméjüket. 
Mindez elég érthetően igazolja az úgynevezett 
történelmi mondáknak és meséknek fontosságát 
a történelem-irodalomra nézve. De nem lehet 
tagadni a többi fajta népmondáknak és mesék­
nek jelentőségét sem, melyek a tisztultabb Ízlés, 
országszerte divo szokások jelentőségére és ere­
detére nézve nyújtanak felvilágosítást. Különö­
sen azok a népmondák és népmesék bírnak 
nálunk jelentőséggel, amelyek a családalapításra, 
a házasságkötésre, a családi életre; a szülök és 
gyermekek közötti viszonyra vonatkoznak és 
pedig szerencsénkre ezekben a mesékben és 
mondákban csakugyan bővelkedünk is Latjuk 
az ifjú férfi küzdelmét, többször ember feletti 
vállalkozásait, mig kedvesének, többnyire a 
nagy szépségű király-leánynak kezét megnyeri. 
Látjuk a leány hűségét a maga szűzi tisztasá­
gúban a legragyogobb női ercnynyé magaszto­
sulva, midőn még a hét fejű sárkánnyá! és a 
leggonoszabb mostoha ármánykodásaival, pokoli 
terveivel szemben is daczol. Látjuk az önfelál­
dozó jo testvért és minden iéptennyomon az 
igazság, becsületesség diadalát és a gonosz szán­
dék, a bűnös torokvesek bukását. Mind ez két­
ség kivul felemelöleg hat minden kedélyre. In­
nét van az a régi közmondás, hogy a meséket 
és mondákat a gyermek megérti, a felnőtt em­
ber okul rajtuk és az öreg gyönyörködik ben­
nük. Ezek azok a költészeti termékek, a melye­
ket mindenki, bármily műveltségű, bármily 
rangú, legyen az illető bármily életállásban, 
megért és élvezni tud. A gyermek első szellemi 
tápláléka, melyen az értelem és kedély világának 
szervei kezdenek izmosodni, kifejlődni, mert ezek 
a mondák és mesék foglalkoztatják összes szel­
lemi tehetségeinket. Meghatják a kedélyt. — 
örömre, lelkesedésre gyújtják vagy konyát fa­
kasztanak szemünkben és részvétet, bánatot 
szivünkben a sorsüldozott iránt. I'oglalkoztat- 
jak az emlékező tehetséget a szövevényes me­
sék különösen pedig a történelmi mondacsopor­
tok : táplálják a képzel met és felköltik az értel­
met, az Ítéletet, a megfontolást. Ennél fogva 
épen ezek a nemzeti mesék és mondák legal­
kalmasabbak arra, hogy gyermekeink ártatlan, 
hamisítatlan tiszta leikébe átvigyük a nemzeti 
érzést, a nemzeti Ízlést és a nemzeti hagyomá­
nyuk iránti szeretetet, hajlandóságot és lelke­

sülést, mert mindezeknek közös többese lesz 
majdan az erős férfi-kedélyben a nemzeti érzés 
és az önfeláldozó hazaszeretet, mivel ezeket a 
legszentebb érzelmeket nem lehet ám átültetni 
a szivekbe, mint már kifejlődött erős fákat, ha­
nem bizony először melegágyat kell készíteni a 
szívben, azután ezeknek az érzelmeknek csiráit, 
palántáit kell abba beültetni és gondos kezek­
kel tovább ápolni.

Épen azért különös hazafiul öröm és lel­
kesedés fogott el, midőn az Athenaeum iro­
dalmi és könyvnyomda részvénytársaság kia­
dásában megindult Benedek Elek kiváló ma­
gyaros érzésű és Ízlésű írónk „Magyar Mese- 
és Mondavilág“ czimü öt kötetre tervezett iro­
dalmi vállalata és abból megjelent az első kötet, 
a kitűnő érdemű szerző tájékoztató soraival, a 
melyből megtudjuk, hogy Benedek Elek terve 
megírni a magyar nép mesemondó hangján a 
létező és ma még meglelhető meséket, mondá­
kat és regéket és pedig megírni a honfoglalás 
ezer éves ünnepére a szinét-javat ama mesék­
nek, mondáknak és regéknek, amelyeket a ma­
gyar nép költő tehetsége ez er évnek leforgá 
sán teremtett. Már ez a hazafias vállalkozás 
maga is különös méltánylást érdemei. Azt a 
bámulatos szorgalmat pedig, amelylyel ezeket 
az ország minden zegében-zugában a nép ajkán 
élő vagy a különféle gyűjteményekben és fo­
lyóiratokban szétszórt és csakugyan ezekben a 
vaskos kötetekben eltemetett meséket, mondá­
kat összekereste, összegyűjtötte és csinos nyel­
vezettel újra megírta, eléggé méltányolni alig 
lehet. De én még ennél a hangya-szorgalomnál 
is jobban bámulon Benedek Elek ügyességét és 
finom érzékét ezeknek a különböző, egymástól 
évszázadok által elválasztott korszakokból, az 
ország legtávolabb vidékeiről származó és az 
ottani nyelvszokásokkal és felfogásai elénk állí­
tott meséknek és regéknek egyöntetű, élvezetes 
feldolgozása körül. Annyira óvatos, anynyira 
vigyáz, hogy ezeket az eredeti népköltészeti 
alkotásokat ki ne forgassa eredeti jellegükből, 
hanem meghagyha azokat eredi iideségükben. 
Ha talán hasonlattal élhetünk, akként lehetne 
jellemezni Benedek Elek meseirását, hogy ab­
ban a csokorban, amelyet mese-gyűjteményé­
ben nyújt, csak a kötés művészi, a virágok el­
lenben eredeti iideségükben megmaradtak, amint 
azok a mezőn találhatók. Nem olyan szalon 
mesek ezek, a milyeneket külföldi rossz köny­
vek révéü nálunk is, sajnos, különösen a kül­
földi nevelőnek terjesztenek gyermekeink között, 
amely mesékben csak paraszt figurák vannak, 
de azoknak gondolkozás módja, ízlése tiszta 
urias és olyan mesterségesen készített gyermek­
játékszerek. Benedek Elek nem közöl egyetlen 
ilyen művileg előállított mesét, regét vagy mon­
dát, Ezek mind a nép ajkán termettek önma­
guktol. Nincs szerzőjük, jobban mondva szer­
zőik ismeretlenek. Emil tanúskodik eunok a nagy vál­
lalatnak mnM megjelent első kötete, melynek teljes c/.ime 
„Magyar Mese- és Mondavilág. Ezer év meseköltése.“ Ez a 
közel 500 lapra terjedő kötet 60 mesét tartalmaz, melyek­
nek czimei a következők: „A csodaszarvas“ (A magyarok 
őseredetót magában foglaló történeti monda) — „Az égig 
érő fa“ — „Szép czerczemska“ — „A fekete havas“ — 
„Erős János“ „Szép Palkó“ — „A vitéz szöca“ — „Az 
aranyszőrii bárány" — „Babszem Jankó“ — „A szalonna fa“
— „A csoda-óra" — „Rúzsa királyfi" — „Bolond Istók" — 
„Mirkő királyfi" — „A béka" (Az aranyhaju tündér király- 
kisasszony) — „Feketeország“ „A vasorru bába" — „Az 
aczélgyürii“ — „A király nyulai“ - „Hamrnas Jutká“ (A 
rósz fonóból lett királyné) — „A szegényember hegedűje“
— „Az arany köles“ — „A kicsi bojtár* — „A Szerencse 
és Áldás" „Krisztus és az oláh pap" — „Szóló szőllő, 
mosolygó alma, csengő baraczk" — „Vár és forrás * — „A 
lompos medve“ — „A csonka torony“ — „Krisztus és fös­
vény asszony“ — „Az isten kardja“ — „Az úristen és Éva 
anyánk“ — (Bukovinai csángó mese) — „A táltos kecske“
— „Bálványos vár“ — „A tej kút“ — „A hadak útja“ —
„Megölő Istéfán“ — „A molnár leánya“ „Mi vau a ládikó- 
ban V“ — í'ssed üssed botocskám!“ -- „A fazékfedő“ (A
za.árnluk és az Isten angyala“ — „A két szivii királyfi“ — 
„Béka királykisasszony* — „A két borsiikröcske” — „Gá- 
rsera" — ltapsóné" — „Szerencsének szerencséje“ — „Kí­
gyó Ilarvitóz és Tatárvitéz“ — „Három nemes legény“ (A 
három szereucsepróbáló) — „Venturné“ — „Melyik ér töb­
bet“ (A három becses dolog) — „A rászedett ördög“ — „A 
vöböb tehén“ — „Jégország királya* — „Az aranygyapjas 
kosok“ — „A tűz" (Krisztus-monda) — „A szegény ember 
kakasa“ — „Világszép Ilona“ — „Táltos Jankó“.

íme, mennyi régi ismerősünkkel találko­
zunk a gyermek-szobából. Többről bizony már 
egészen meg is felekeztünk és most annál job­
ban örülünk a viszontlátás mialt. Csakhogy 
ezek a mesék, azoknak alakjai egészen uj, való­
sággal ünnepi köntösben jelennek meg előttünk, 
mert a jó Benedek Elek teljesen újra átdolgozta 
ezeket az ágról-vögről összecsoportositott me­
séket. A hosszad almasokat összevonta és meg­
élénkítette. A hiányosokat pedig kipótolta olyan 
ügyesen, hogy ez az uj folt, toldás meg sem 
látszik rajtuk, mintha csak a fába ágat oltott 
volna. Van ebben a tekintélyes kötetben régi 
történelmi monda, keresztény korbeli rege, de

legtöbb olyan mese és rege, a melynek valóban 
nincs kora, mert mindig uj marad előttünk, pe­
dig már öt-hat száz esztendeje forog szájról 
szajra. A mese szövegének érdekességét csak 
emeli az a sok szép rajz, a melyeket S z é c h y 
Gyula rajzolt a szöveghez. Némelyik meséhez 
két-három szép rajz is van, úgy hogy ez a csi­
nos kötet, amellett, hogy mesekönyv, képes­
könyv is, melyben magukat a sikerült ábrázo­
latokat is érdemes megtekinteni.

Különben a kötetnek külső, rendkívüli dí­
szes kiállítása és valóban remek kötése arra 
vall, hogy ez a könyv nem csupán a serdiiltebb 
gyermekek kedvencz olvasmányának van szánva, 
hanem mint díszmunka is méltán igényt tart­
hat minden jó magyar család szalon-asztalán. 
Ezt az első kötetet épen ilyen díszben és ha­
sonló érdekes tartalommal gyors egymás utan- 
ban követni fogja a többi négy kötet is, úgy 
hogy 189ti. évre, a millenium ünnepére előttünk 
lesz a mese- és mondavilágnak lehetőleg kime­
rítő könyvtára. A kötet ára diszkötésben csak 
3 forint. De 1 t a.

7571. sz. 1894.

Pályázat.
Versecz város törvényhatóságánál az év 

401) frt fizetés és 200 frt útiátalánnyal javadal­
mazott útmesteri állás betöltése ezé Íjából ezen­
nel pályázat hirdettetik

Felhívom ennélfogva a pályázni kívánó­
kat, miszerint kellően felszerelt pályasati kér­
vényeket rudnai N ikolics Sándor főispán úr 
ö Méltóságánál 1894, évi november hó 10-éig 
benyújtsák.

Verseczen, 1894. évi október hó 5-én,

Seemayer,
kiv. tanácsos, polgármester.

7994. sz. 1894.

Hirdetmény.
A védtörvény végrehajtásara vonatkozó 

utasítás értelmében ezennel közhírré tétetik, 
hogy az 1895. évi ujoncz állításra kötelezettek­
nek összeírása végetti jelentkezések 189-1. évi 
november hó folyamait megteendők.

Felhivatnak ennélfogva a törvényszabta 
büntetésre való figyelmeztetés mellett valameny- 
nyi az 1874. 1873. és 1872. években született 
hadkötelesek, valamint az itthelyt tartózkodó s 
fenti korban álló idegenek is, hogy az 1891. 
évi november hó folyamán a városi tanács ka­
tonai ügyosztályánál összeírás végett okvetle­
nül jelentkezenek.

Egyúttal megjegyeztetik, hogy a védtör- 
vényben említett kedvezmények valamelyike 
iránt netaláni igények érvényesítésére vonat­
kozó, kellően felszerelt kérvények az 1895. évi 
január és február havakban a városi tanácsnál 
benyújtandók, és végre hogy az illetőségű so­
rozó járáson kívül leendő allittatás megengedésére 
iránti kérvények az összeírás vegetti jelentke­
zések nyújtandók be.

Verseczen, 1894. évi október hó 1 (i-án.

Seemayer,
kir. tanácsos, polgármester.

6707. SZ. 1894.

Hirdetmény.
Az idei honvédségi ellenőrzési szemle f. 

évi október hó 24. és 25-ik napján fog itthelyt
megtartatni.

Felhivatik enélfogva a helyben tartózkodó 
valamennyi nem tényleges honvéd legénység 
azok kivételével, kik ez folyamait szabadságol­
talak, tényleges szolgálattételre avagy fegyver 
gyakorlatra bevonulva voltak, hogy fent kitett 
napokon igazolvány! könyvecskékkel ellátva 
reggeli 8 órákor a városház nagyülés termében 
megjelenjen.

Az utószemle f. c. november hó 26-án a 
ntagy. kir. verscczi 7-ik honvéd kiegészítő pa­
rancsnokság helyiségében fog megtartatni. 

Verseczen, 1894. évi október hu 15-én.

Seemayer,
kir. tanácsos, polgármester.
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fi Iliid. szám. — tkv 1894.
Árverési hirdetményi és feltételek.

A veraevzi kir. járáaliin'síg mint tkvi hatóéiig köz- 
l.iné leazi liogy Giuta Miklós mint Vérér Jakab engednie 
„v.-ne vógrehajtntónak, Karagya Adam, Vezir George ea 
liiibroka Maxim vlajkovec/J lakosuk elleni végr. !ia|laai iigyé- 
lien 70 frt 28 kr. tőke, ennek 1878. év i február no —«-tol 
s/.ámilandó 6° „ kamatai 33 lit. GO kr eddigi 7 fit. GO kr. 
jelenlegi es még felmerülendő költség; továbbá a esaila 
közőst nyert, or.tviozai lak pénztár 250 forint úgyszintén a 
vlajkoveezi gör. kel. román hitközség 11 Irt. 65 kr. e. jár. 
és végül Albina takarék és hitelintézet 80<l frt. toké s já­
rulékai kielégítése végett az árverést elrendelte.

Ennek folytán a v. rseezi kir. járásbíróság területén 
Vlajkoveez községben fekvő a a vlajkoveezi 2:1. az. tlkyben 
A 1 (45—46) brass, a. 22. az. ingatlan 400 forint továbbá a 
vlajkoveezi 266. sz. tjkvben A 1 (1—2' sorsa. a. lel™!* -b ! 
és 641 1) hisz. ingatlan 160 frt kikiálltási atban 1801 ovi 
deez.ember hó 1-ső napja d e. 9 órakor Vlajkoveez. község­
házánál megtartandó nyilvános árverésen következő teltéte­
lek alatt fog eladás alá kerülni.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felül ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött birtok szükség esetén 
a kikiáltási áron alól is el fog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan kikiál­
tási árának 10» »-át, 40 forintot v. 16 forintot készpénzben, 
avagy az. 1881. évi 60. törvényezikk 42. §-ában_ jelzett 
árfolyammal számított s az. 1881. évi november hó Ven 3333. 
sz a kelt 1. M. rendelet 86. fj-ában jelzett óvadekkepes 
értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 
60 t ez 170 ü a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
történt előleges elhelyezéséről kiállítót elismervényt alszol
galtatnijU árverés feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt ezen kir. jbiróság telekkönyvi ^ irattárban s Vlajkoveez 
község elöljáróságánál megtekinthetők.

Vereeezen a kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál 
1894. évi szeptember hó 6 ik napján.

Kérészy, kir. aljbiró.

2115. sz. — tkvi. 1894.
Árverési hirdetmény.

A károlyfalvi kir. járásbíróság mint tlkvi. hatóság koz- 
hirró teszi, hogy Márkus Gyula budapesti ezégnek — Bender 
Eili pina károly falvi lakos végrehajtást szenvedő ellen Ik 9 Irt. 
52 kr. és jár. behajtása végett a károlyfalvi telekkóuyvheu 
111 kötet 1263 lapon foglalt és 560 írtra becsült 591 Irt. 
ház és lÜOQ-öl házhely: Márkus Gyula budapesti lakos 
által tett utóajánlat folytán az 1881. évi LX. t.-ez. 18l. §. 
értelmében az. ujabbi végrehajtási árverés elrendeUetyéii, 
ennek megtartására határidőül 1894 évi október hó dl-ik 
napjának d. e. 9 órakor ezen a károlyfalvi kir. járásbíróság 
telekkönyvi irodájáb a kitüzetik.

Miről venni szándékozók azzal értesítietnek. hogy 
bánatpénzül az ingatlan becsárának 10° »-át vagyis kosz- 
pénzben vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni tartoznak.

A vételár 3 egyenlő részletben fizetendő es pedig az. else 
az. árverés napjától 2 hó alatt, a másodikat ugyanazon naptól 
4 hó és a harmadikat pedig 6 hé alatt, a bánatpénz az 
utolsó részletbe fog beszámíttatni.

Végre megjegyeztetik, hogy ezen árverési hirdetmény 
kibocsátásával egyidejűleg megállapított árverési feltételek a 
hiv. órák tartam alatt ezen tlkvi. hatóságnál és károlyfalva 
község elöljáróságánál megtekinthetők. ,

A kir. járásbíróság mint tkv. hatóság.
Károlyfalván 1891 évi szeptember 18-án.

(■erle, kir. aljbiió.
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Az. általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő■ • több ''W««“1»* k«*«»“;
tett sósborszesz. készitmónvem - kelendőségénél b'gia - sok után
lásntk lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam hogy azokon 
ezimiegvei.net modositom - arra kék nyomatban sajat hazam külső 
abik'iát'' veszem fö’. bejegyezteti én az, egyszersmind védjegyként a 

budapesti iparkamaránál. 11,1

SÓSBORSZESZ
u-vors enyhítést eszközöl; oiuzoi szaggatá.«, fagyé,», fog- é» 

szeme venges g, bénulások, zsugorok stb. 
lilén; de k-lön’ösen a bedörzsölé* kenti-gyuró gyógymódnál jmaesage) 
,gen jó hatásúnak bizonyul- Fogtl«Zlltá szerül ts ,ge„ ajánlható, a 
imnnvibeii a fogak fényét ■ bisogiti. a foghust erósbiti ■•» ,,, »za| 
tiszta szagtalan Ízt liver a szesz elpárolgása után, valamim ajauialos 
e szer fejmosásra is a hajidrgek erősítésére, a fejkorpakepzbdes meg 

akadályozására és annak megszuntetesere.

(ni egy nagy üveggel 1 frt, egy kisebb üveggel 50 kr.
Brázay Kálmán

Budapesten, IV. kerület, Muzeum-körut 23. »^m.
Kapható Verseczen: llotman testv 1 uclis .lános, 1 iánk 

........ Ohradovios M. /.., I ngei d, Kemfeldh.B r e i c h 1 e r F. (

TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: HOLLÓ LAJOS dr., orsz. képviselő.

REGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már az olvasó
kezeiben van.

A Magyarország politikai, közgazdaság! és társadalmi tudósításaival az Ösz-
szes lapokat megelőzi. , , . .

A Magyarországtól a közönség tnár kora reggel olvashatja az orsza^gy ' 
tárgyalásait kimerítő alakban, az aznapi összes kul- és belföldi eseményeket, kimeti u
tőzsdei tudósításokat stb. stb. , . , .

A Magyarország eddig is tanujelét adta, hogy férfias bátorsággá! kuzc az 
ország függetlenségéért és önnállósagáért és szembe száll minden korrupCZIOVal e-. 
közéletünket minden visszéléstől megtisztítani törekszik.

A Magyarország független minden hatalomtól, minden magánérdektől, sen­
kinek alárendelve nincs, s Így álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja ki bár­
kivel szemben

A Magyarország ezen törekvéseiben a közönség részéről mar eddig is nagy 
tamogatasban részesül, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek orgánuma folyto 
nosan fejlődve és megerősödve áll jövőben is a közönség szolgálatára.

A „Magyarország“ előfizetési ára:
4 Egész övre 

7 Félévre . . 
I Fhg Sándor-utcza t Negyedévre
t 2. sz.

% Szerkeszt őséi;:
t Vili. kér..

14 Irt kr.| 4 . iKiadóhivatal: ^
4 n M -í IV kér.,
a .. r>() .. t Rostély-ntcza í

í Ksy Imiinpni
& ,T, 5 ipWf fWfiÜ

1 20
I 2. sz
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ZELLEHIN M.-féle gyár részvénytársaság
Budapest, VII. kér. Nagydiófa-utcza 4. sz. a.

Pasteur rendszerű szűrő készülék
(Chamberlain! szabadalma,)

mely a legegyszerűbb módon, bármely tisztátalanság ese­

tén kristálytiszta vizet szolgáltat.

Pasteur rendszere az egyetlen melynek segélyével a 

vizet mikrobáktól és baktériumoktól mentesen át leltet 
szűrni s igy minden ragály ózó anyagtól: cholera, typhus, 
váltóláz stb. a vizet mentesíteni lehet. Orvosi és közegész­

ségügyi tekintélyektől elismerve. Budapest járvány bizott­

ságától legmelegebben ajánlva!

Vízmüvek berendezése és csatornázások városok es 

községek számára.

Légszesz- és vízvezetékek.
Légszesz és villamos világítás.

Csillár-raktár.
Központi fűtés; ventilácztó.

fi óz mosó főző- és fürdő-telep építő bádogos, csövek, 
érezöntöde, horgony díszítmények gyára.

Képes árjegyzék ingyen és azonnal rendelkezésre áll.

Veraecz. A Kirclmer-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása.
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